
I EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen on pakollista

ASETUKSET

Komission asetus (EY) N:o 1023/2007, annettu 3 päivänä syyskuuta 2007, tuonnin kiinteistä arvoista
tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

★ Komission asetus (EY) N:o 1024/2007, annettu 3 päivänä syyskuuta 2007, ylimääräisten tullien
käyttöön ottamisesta tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuonnissa
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 673/2005 liitteiden I ja II korvaamisesta annetun ase-
tuksen (EY) N:o 409/2007 muuttamisesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

★ Komission asetus (EY) N:o 1025/2007, annettu 3 päivänä syyskuuta 2007, tiettyihin Osama bin
Ladenia, al-Qaida-verkostoa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista
erityisistä rajoittavista toimenpiteistä sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o 467/2001 kumoami-
sesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 881/2002 muuttamisesta 85. kerran . . . . . . . . . . . . . 4

Säädökset, joiden otsikot on painettu laihalla kirjasintyypillä, ovat maatalouspolitiikan alaan kuuluvia juoksevien asioiden hoitoon liittyviä
säädöksiä, joiden voimassaoloaika on yleensä rajoitettu.

Kaikkien muiden säädösten otsikot on painettu lihavalla kirjasintyypillä ja merkitty tähdellä.

ISSN 1725-261X

L 231

50. vuosikerta

4. syyskuuta 2007Lainsäädäntö

Euroopan unionin

virallinen lehti

FI

Suomenkielinen laitos

Sisältö

1



I

(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen on pakollista)

ASETUKSET

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1023/2007,

annettu 3 päivänä syyskuuta 2007,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 4 päivänä syyskuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 3 päivänä syyskuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 756/2007 (EUVL L 172,
30.6.2007, s. 41).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 3 päivänä syyskuuta
2007 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 MK 15,7
TR 85,9
XS 24,2
ZZ 41,9

0707 00 05 TR 150,3
ZZ 150,3

0709 90 70 TR 80,8
ZZ 80,8

0805 50 10 AR 69,3
UY 59,4
ZA 56,9
ZZ 61,9

0806 10 10 EG 164,2
TR 97,7
ZZ 131,0

0808 10 80 AR 52,9
AU 166,3
BR 77,5
CL 79,2
CN 89,9
NZ 96,1
US 99,5
ZA 86,2
ZZ 93,5

0808 20 50 AR 46,9
CN 67,5
TR 126,9
ZA 85,8
ZZ 81,8

0809 30 10, 0809 30 90 TR 139,4
US 222,5
ZZ 181,0

0809 40 05 IL 89,0
MK 44,8
TR 47,1
ZZ 60,3

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 14.12.2006, s. 19) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”ZZ” tarkoittaa
”muuta alkuperää”.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1024/2007,

annettu 3 päivänä syyskuuta 2007,

ylimääräisten tullien käyttöön ottamisesta tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien
tuotteiden tuonnissa annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 673/2005 liitteiden I ja II

korvaamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 409/2007 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon ylimääräisten tullien käyttöön ottamisesta tiet-
tyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuon-
nissa 25 päivänä huhtikuuta 2005 annetun neuvoston asetuk-
sen (EY) N:o 673/2005 (1) ja erityisesti sen 3 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksella (EY) N:o 409/2007 lisättiin 32
tuotetta neuvoston asetuksen (EY) N:o 673/2005 liit-
teessä I olevaan luetteloon. Näin ollen Amerikan yhdys-
valloista peräisin oleviin kyseisiin tuotteisiin alettiin so-
veltaa 15 prosentin ylimääräistä arvotullia 1 päivästä tou-
kokuuta 2007.

(2) Maahantuojien oikeutettujen odotusten suojaamiseksi
olisi täsmennettävä, että tuotteisiin, jotka olivat jo tulli-
valvonnassa asetuksen (EY) N:o 409/2007 ensimmäisenä
soveltamispäivänä ja joiden määräpaikkaa ei voida muut-
taa, ei sovelleta tätä ylimääräisen tullin laajennusta.

(3) Jotta vältettäisiin kyseisten tuotteiden tulliselvityksen vii-
västyminen, tämän asetuksen olisi tultava voimaan sen
julkaisupäivänä.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat kaupan vas-
tatoimenpiteitä käsittelevän komitean lausunnon mukai-
set,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 409/2007 3 artiklan 2 kohta
seuraavasti:

”Ylimääräistä tullia ei kanneta tuotteista, joiden osalta voi-
daan todistaa, että ne ovat jo matkalla yhteisöön taikka
väliaikaisesti varastoituina, vapaa-alueella, vapaavarastossa
tai asetettuna suspensiomenettelyyn yhteisön tullikoodeksin
mukaisesti tämän asetuksen soveltamispäivänä, ja joiden
määräpaikkaa ei voida muuttaa ja jotka luokitellaan johon-
kin seuraavista CN-koodeista (*): 4803 00 31, 4818 30 00,
4818 20 10, 9403 70 90, 6110 90 10, 6110 19 10,
6110 19 90, 6110 12 10, 6110 11 10, 6110 30 10,
6110 12 90, 6110 20 10, 6110 11 30, 6110 11 90,
6110 90 90, 6110 30 91, 6110 30 99, 6110 20 99,
6110 20 91, 9608 10 10, 6402 19 00, 6404 11 00,
6403 19 00, 6105 20 90, 6105 20 10, 6106 10 00,
6206 40 00, 6205 30 00, 6206 30 00, 6105 10 00,
6205 20 00 ja 9406 00 11.
___________
(*) Näihin koodeihin luokiteltavien tuotteiden kuvaus on

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (EYVL L 256,
7.9.1987, s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna asetuk-
sella (EY) N:o 493/2005 (EUVL L 82, 31.3.2005, s. 1),
liitteessä I.”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan
Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivänä toukokuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 3 päivänä syyskuuta 2007.

Komission puolesta
Peter MANDELSON

Komission jäsen
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(1) EUVL L 110, 30.4.2005, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 409/2007 (EUVL L 100,
17.4.2007, s. 16).



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1025/2007,

annettu 3 päivänä syyskuuta 2007,

tiettyihin Osama bin Ladenia, al-Qaida-verkostoa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja
yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o
467/2001 kumoamisesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 881/2002 muuttamisesta 85. kerran

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyihin Osama bin Ladenia, al-Qaida-verkos-
toa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja yhteisöihin koh-
distuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä sekä Afganista-
niin suuntautuvan tiettyjen tavaroiden ja palvelujen viennin kiel-
tämisestä, Afganistanin Talebania koskevien lentokiellon ja va-
rojen sekä muiden taloudellisten resurssien jäädyttämisen laajen-
tamisesta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 467/2001 ku-
moamisesta 27 päivänä toukokuuta 2002 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 881/2002 (1) ja erityisesti sen 7 artiklan
1 kohdan ensimmäisen luetelmakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 881/2002 liitteessä I on luettelo hen-
kilöistä, ryhmistä ja yhteisöistä, joita asetuksessa tarkoi-
tettu varojen sekä muiden taloudellisten resurssien jäädyt-
täminen koskee.

(2) Yhdistyneiden Kansakuntien turvallisuusneuvoston pako-
tekomitea päätti 27 päivänä elokuuta 2007 muuttaa luet-
teloa henkilöistä, ryhmistä ja yhteisöistä, joita varojen ja
muiden taloudellisten resurssien jäädyttäminen koskee.
Sen vuoksi liite I olisi muutettava vastaavasti.

(3) Tämän asetuksen on tultava voimaan heti, jotta siinä
mainitut toimenpiteet olisivat tehokkaita,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liite I tämän asetuksen
liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan
unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 3 päivänä syyskuuta 2007.

Komission puolesta
Eneko LANDÁBURU

Ulkosuhteiden pääosaston pääjohtaja
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(1) EYVL L 139, 29.5.2002, s. 9. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 996/2007 (EUVL L 224,
29.8.2007, s. 3).



LIITE

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 881/2002 liite I seuraavasti:

Lisätään luonnollisten henkilöiden luetteloon kohta seuraavasti:

”Abdelmalek Droukdel (alias Abou Mossaab Abdelouadoud) Osoite: Locality of Zayane, Town of Meftah, Wilaya of
Blida, Algeria. Syntynyt 20.4.1970 Meftahissa, Wilaya of Blidassa, Algeriassa. Algerian kansalainen. Lisätietoja: a) The
Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb -järjestön jäsen; b) Tizi-Ouzoun tuomioistuin (Algeriassa) määräsi
hänet 15.1.2005 pidätettäväksi ja tuomitsi hänet poissaolevana elinkautiseen vankeuteen 21.3.2007; c) isän koko
nimi: Rabah Droukdel; d) äidin koko nimi: Z’hour Zdigha.”
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